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Buletin ini diterbitkan setiap tgl 1 bulan genap (April, Juni, Agustus, Oktober, Desember, Februari), dengan tujuan untuk menyampaikan
berbagai info yang bermanfaat bagi pemagangan, pelatihan maupun kehidupan sehari-hari.
Silakan akses juga [Sahabat Peserta Pemagangan] versi situs web. http://www.jitco.or.jp/webtomo/
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tin nay dwgc phat hanh vao nhirng thang chan (thang 4, thang 6, thang 8, thang 10, thang 12, thang 2).
M@i cac ban truy cap vao trang web cta to tin “Ban cltia Thwe tap sinh” http://www.jitco.or.jp/webtomo/
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This newsletter is issued on the first of even month (April, June, August, October, December, February) to provide useful
information on technical intern training and daily living in Japan.
Please also visit the Website version of “Technical Intern Trainees’ Mate.” http://www.jitco.or.jp/webtomo/
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Sahabat Peserta Pemagangan

No.269 Desember 2016 <Edisi Bahasa Indonesia>
Penerbit : JITCO,
Divisi Urusan Umum, Seksi Hubungan Masyarakat ,
Tel : 03 - 4306 — 1166

Alamat : Igarashi building, 11F

2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo, 108-0023

%% Pertanyaan dan keluhan dari Peserta Pemagangan dan Peserta
Pelatihan, akan dijawab dengan bahasa Indonesia. %%
Konsultasi Bahasa Ibu

Tel : 0120-022332 Fax : 03-4306-1114
Tiap Selasa / Tiap Sabtu 11.00~19.00
Divisi Fasilitator Pelatihan, Seksi Konsultasi
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Memperdalam Pemahaman terhadap Jepang dan Dunia
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Bendera Lima | Sudah Tiba, Olimpiade Berikut di Tokyo 4 Tahun
Lingkaran Depan

Pada  tanggal 24
Agustus, bendera lima lingkaran
yang telah diserahkan pada saat
acara penutupan Olimpiade Rio
de Janeiro, telah tiba di Bandara

Haneda Tokyo. Dengan
disaksikan pihak-pihak terkait
yang mengikuti acara

penyambutan, Yuriko Koike,
Gubernur Tokyo yang turun dari
pesawat memperlihatkan bendera
lima lingkaran di atas tangga
pesawat.

Orang Asing yang Mengunjungi Jepang pada Paruh
Tahun Pertama telah Mencapai Sebanyak 11 Juta 460
Ribu Orang, Terbanyak selama Ini. Diperkirakan
akan Mencapai 20 Juta Orang dalam Setahun.

Sosial

Jumlah orang asing yang telah masuk Jepang selama paruh tahun
pertama (selama bulan Januari hingga Juni) pada tahun ini telah mencapai sekitar
11 juta 460 ribu orang. Hal ini diketahui dari pengumuman oleh Biro Imigrasi,
Kementerian Hukum pada tanggal 26 September (lihat grafik). Jumlah tersebut
adalah terbanyak sejak tahun 1950, tahun dimulainya perekaman data statistik,
dan merupakan yang pertama kali melebihi 10 juta orang pada paruh tahun
pertama. Di antara pengunjung tersebut, sebanyak sekitar 10 juta 370 ribu orang
baru pertama kali datang ke Jepang, dan kebanyakannya datang untuk tujuan
pariwisata dll. Menurut negara/wilayah, urutan jumlah pengunjung terbanyak
ialah Tiongkok (China), Korea Selatan, Taiwan, dan ketiga ini mencakup 60%
dari seluruhnya.

Jumlah orang asing yang mengunjungi Jepang selama setahun, pada
tahun lalu merupakan yang terbanyak selama ini, mencapai sekitar 19 juta 690
ribu orang. Tahun ini merupakan yang pertama kalinya akan dapat mencapai 20
juta orang pengunjung selama setahun. Pemerintah mempunyai orientasi bahwa
pengunjung pada tahun 2020 bisa mencapai 40 juta orang.
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(10 ribu orang)  yang mengunjungi Jepang

ESEJCL - SHEA

l?
* Paruh tahun

Paruh tahun
kedua

A > KRR 7 7R [Edisi Bahasa Indonesia]



Selesai Renovasi yang Dilakukan 20 Tahun Sekali.

Dacerah "Shikinen-zotai" di Kuil Kasugataisha, Nara.

Kuil Kasugataisha
di Kota Nara telah melakukan
renovasi besar yang dilakukan
20 tahun sekali

kuil,

"shikinen-zotai",

terhadap
bangunan yaitu
dan renovasi
bangunan  utama  (pusaka
negara) telah Pada

tanggal 3 Oktober, telah dibuka

selesai.

untuk pihak media massa.

Bangunan utama didirikan pada tahun 1863, akhir zaman Edo. 4 kuil
yang memiliki lebar 1,9 meter, kedalaman 2,5 meter dan ketinggian 5,7 meter
dipanggil "ikkensha kasuga-zukuri" berjajar, sehingga merupakan struktur yang
unik untuk penyembahan 4 dewa. Pada renovasi kali ini, sejak bulan September
tahun yang lalu, dilakukan penggantian atap, pengecatan ulang warna merah
merona, dan penggambaran ulang lukisan dinding, sehingga kuil yang indah telah

dihidupkan kembali.

Puncak Produksi Patung "Ayam'" yang Merupakan

Topik Shio untuk Tahun Depan yang Berarti Keberuntungan

Di Chugai Toen Co., Ltd., sebuah produsen kerajinan keramik di Kota
Seto, Aichi yang terkenal karena barang tembikar, sekarang adalah saat puncak
untuk memproduksi dan mengeluarkan patung ayam, karena shio tahun depan
adalah "ayam". Desain yang lucu-lucu berjajar, misalnya patung ayam bersama
anak ayam dengan harapan kemakmuran yang turun-temurun.

Sejak dahulu, ayam yang memberitahukan saat fajar tiba dikatakan
marupakan hewan yang membawa keberuntungan. Desain orisinal yang dibuat
oleh perusahaan tersebut untuk tahun depan adalah sebanyak 76 jenis. Apabila
termasuk juga desain yang dipesan oleh perusahaan lain, lebih dari 100 jenis.
Masa puncak pengeluaran barang masih berlangsung sampai pertengahan bulan
Desember. Pesan dari perusahaan tersebut adalah "Semoga menjadi tahun yang

subur dan makmur".

Bumi Cahaya di Langit Malam, Nabana no Sato di

Daerah Kota Kuwana, Mie

Di "Nabana no Sato", sebuah fasilitas pariwisata di Kota Kuwana,
Mie, pada malam tanggal 14 Oktober diselenggarakan acara pencahayaan lampu
hias yang merupakan acara khusus pada musim dingin. Tema pada tahun ini
adalah "bumi". Lampu hiasan di panggung yang memiliki tinggi sekitar 30 meter

dan lebar 155 meter berubah warna-warni secara berturut-turut, dan

menggambarkan laut kutub selatan, sawah bertingkat di Jepang dll., sehingga
layaknya kita berkeliling dunia selama 6 menit. Acara ini diselenggarakan sampai

tanggal 7 Mei tahun depan.

Attikel dan gambar di sudut ini disediakan oleh "Surat Kabar Mainichi Shogakusei". Dilarang menyalin dan mengalihkannya.
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Info Pemagangan
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Penanggulangan Tindakan Melarikan Diri Peserta Pemagangan

Program pemagangan bagi orang-orang luar negeri dilaksanakan
dengan memiliki tujuan untuk berkontribusi pada pembinaan SDM dan
pengembangan masyarakat ekonomi di luar negeri, melalui perpindahan
teknologi, keterampilan, dan pengetahuan Jepang kepada tenaga kerja muda dari
negara berkembang dll. Namun demikian, sangat menyedihkan bahwa di
sana-sini telah ditemukan kasus tindakan melarikan diri oleh sebagian peserta
pemagangan selama masa pemagangan. Pada umumnya, tindakan melarikan diri
akan berkembang ke tindakan ilegal menurut UU Keimigrasian, misalnya bekerja
secara ilegal, habis masa tinggal (overstay) dll. Menurut pengumuman dari
National Police Agency, sejumlah 693 orang mantan peserta pemagangan telah
tertangkap karena overstay secara ilegal pada tahun 2015 (tahun yang lalu).

Jangan sampai mengikuti ajakan seperti "ada pekerjaan yang lebih
menguntungkan" melalui jejaring sosial dll. Hal seperti tersebut kemungkinan
tinggi ajakan dari organisasi kejahatan, sehingga jika Anda melarikan diri akibat
bujukan kata-kata manis, akan menuju ke jalan sebagai pelaku tindakan kriminal.
Secara nyata, telah terjadi kasus tindakan melarikan diri dan kemudian terlibat
dalam kejahatan kriminal yang serius seperti maling, perampokan, transaksi
narkoba dll.

Selain itu, akibat dari tindakan melarikan diri tidak hanya merusak
karir Anda saja. Jika Anda melarikan diri, banyak pihak terkait seperti keluarga
dan teman kesayangan Anda, rekan kerja, lembaga pengirim, organisasi
pengawas, lembaga pelaksana pemagangan dll. akan khawatir tentang Anda dan
direpotkan. Tidak hanya itu, jika terjadi banyak kasus tindakan melarikan diri
dari lembaga pelaksana pemagangan dan organisasi pengawas, maka ada
kemungkinan mereka tidak akan dapat menerima peserta pemagangan baru,
karena dimintai tanggung jawab menurut peraturan undang-undang. Oleh karena
itu, hal yang penting adalah tidak hanya tidak mengikuti ajakan melalui jejaring
sosial dll., juga berusaha agar tidak ada teman-teman yang melarikan diri dengan
menghindari bergabung dengan pekerja ilegal dan orang yang over stay secara
ilegal. Untuk hal itu, usahakanlah membangun hubungan persahabatan yang
memungkinkan untuk berbicara tentang apa saja dengan rekan kerja di
perusahaan dll. pada sehari-hari.

Seandainya ada masalah atau hal yang meresahkan, berkonsultasilah
dengan pembimbing pemagangan atau pembimbing kehidupan di lembaga

pelaksana pemagangan, konsultan dari organisasi pengawas, atau staf dari

lembaga pengirim. JITCO juga menyediakan staf konsultasi untuk bahasa China,
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Indonesia, Vietnam, Filipina dan Inggris yang mengerti tentang program

pemagangan, di mana Anda bisa berkonsultasi melalui telepon atau surat dalam

bahasa negeri Anda.

%% Kepada peserta pemagangan...Informasi tentang konsultasi JITCO dengan
bahasa ibu

http://www jitco.or.jp/introduction/data/bokokugo news.pdf

Mari menumbuhkan hati untuk menaati peraturan, dengan

masing-masing orang menyadari kembali bahwa tujuan utama peserta

pemagangan datang ke Jepang, yaitu untuk mendapatkan teknologi,

keterampilan, dan pengetahuan, lalu berkontribusi untuk mengembangkan

ekonomi negeri sendiri, setelah pulang ke tanah air.

Buku Pengangan Trainee Praktek Kerja

Saat masuk ke Jepang, setiap peserta pemagangan diberi satu buku
yang bernama "Buku Pegangan Trainee Praktek Kerja" dari Biro Imigrasi,
Kementerian Hukum. Buku ini telah diterjemahkan ke dalam 6 bahasa, yaitu
bahasa China, Indonesia, Vietnam, Thailand, Filipina, dan Inggris, dan
sebelahnya ada bahasa Jepang. Di buku ini tertera informasi mengenai sikap
mental sebagai peserta pemagangan yang kami harap Anda mengetahui, dan
informasi yang diperlukan seperti peraturan undang-undang terkait peserta
pemagangan (misalnya hukum ketenagakerjaan Jepang), dasar manajemen
kesehatan dan keamanan, konsultasi administrasi dll.

Buku ini diberikan secara gratis, namun hanya satu buku untuk satu
orang. Tidak akan diberikan lagi, sehingga berhati-hatilah agar tidak hilang.

Di "Sahabat Peserta Pemagangan" versi situs web yang dapat dibaca
melalui ponsel pintar dll. juga dimuat isi Buku Pegangan Trainee Praktek Kerja.
%4 http://www.jitco.or.jp/webtomo/

Anda juga dapat mengunduh versi pdf dari buku tersebut dari situs
web JITCO.

%4 http://www jitco.or.jp/download/download.html

Silakan dimanfaatkannya bersama dengan buku.
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Marilah kita buat dan makan ! Masakan di musim ini.
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Y| Selai apel dan pancake

.2 buah Gula...2-3 sendok makan Air dan
air perasan lemon...Masing-masing 1 sendok makan

[Bahan-bahan selai apel] Apel..

[Cara membuat selai apel]

1. Potonglah apel menjadi 8 bagian dan ambil inti apel, lalu kupas kulit apel dan
iris tipis. Masukkan ke dalam panci, dan tambahkan gula, air, serta air perasan
lemon, kemudian aduklah dengan cepat.

2. Tutuplah panci 1. dan rebus dengan api sedang. Jika telah mendidih dan
keluar vap dari sela-sela tutup panci atur menjadi api kecil, dan rebus 7-8
menit sampai menjadi lunak. Matikan api dan dinginkan terlebih dahulu.

[Bahan-bahan pancake (diameter 12 cm, 4 lembar)]

120 g  Bakpuder ¢ ...2 sendok teh

Madu (bisa diganti dengan gula) ..

Telur...1 buah
.2 sendok makan Minyak

Tepung terigu...
.150 ml
goreng...

Susu..

1 sendok makan

Kalau tidak ada, bisa menggunakan baking soda (1 sendok teh) sebagai
pengganti.

[Cara membuat pancake]

1. Campurkan tepung terigu dan bakpuder, kemudian ayaklah dengan saringan.

2. Masukkan dan kocoklah telur di dalam wadah, kemudian tambahkan susu,
madu, minyak goreng secara berurutan. Aduklah secara seksama menggunakan
kocokan. Kemudian tambahkan 1. dan aduk dengan seksama menggunakan
spatula kayu.

3. Panaskan wajan teflon dengan api sedang, dan masukkan sedikit minyak
goreng dan ratakan hingga menjadi tipis (minyak ini tidak termasuk dalam
bahan-bahan tersebut). Masukkan adonan sebanyak 1 sendok sayur, dan
lebarkan menjadi diameter sekitar 12 cm. Panggang 3-4 menit. Jika pada
permukaan adonan muncul lubang-lubang kecil baliklah, kemudian panggang
2-3 menit sampai api merata.

Tidak perlu dokter jika mengonsumsi 1 buah apel per
hari? Mari kita menikmati apel yang sedang musim.

Manajemen kondisi kesehatan dalam sehari-hari sangatlah penting,
khususnya pada musim ini angin utara semakin kuat dan bertambah dingin. Kali
ini, mari membicarakan apel yang dikatakan sangat baik untuk kesehatan dari
bahan makanan pada musim ini.

Ada beberapa opini mengenai asal buah apel, namun ada yang
mengatakan apel berasal dari Asia Tengah. Di daerah dingin pun apel dapat
dibudidayakan, sehingga telah dikonsumsi di seluruh penjuru dunia sejak zaman
dahulu. Di dalam sejarah tersebut, lahirlah peribahasa seperti "Tidak perlu dokter
jika mengonsumsi 1 buah apel per hari" yang mengekspresikan efek terhadap
kesehatan, dan peribahasa tersebut diwariskan sampai sekarang. Dalam nilai gizi
apel mengandung pektin yang dikatakan efektif untuk mengatur fungsi usus,
asam sitrat yang dikatakan efektif untuk memulih dari kelelahan dll. Mungkin
orang-orang zaman dahulu merasakan efek dari bahan gizi tersebut berdasarkan
dari pengalaman.

"Orin" dll.
dibudidayakan. Jika ada kesempatan untuk memakan dan membandingkan setiap

Di dalam Jepang, berbagai jenis apel seperti "Fuji",

jenis apel, sepertinya menarik. Dalam kondisi tidak dimasak pun pastilah rasanya
enak, tetapi direbus dengan cepat dan dijadikan selai juga kami rekomendasikan.
Kami perkenalkan panceke yang sangat cocok untuk camilan. Silakan mencoba
membuatnya .
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Kehidupan Pemagang
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Informasi "Sahabat Peserta Pemagangan"
Versi Situs Web

Kami mengucapkan terima kasih kepada Anda yang membaca
"Sahabat Peserta Pemagangan" pada sehari-hari. Penerbitan pertama "Sahabat
Peserta Pemagangan" ini adalah pada tahun 1993, dalam bentuk surat kabar
dengan nama "Sahabat Peserta Pelatihan". Saat ini, kami menyediakan versi
brosur dan juga versi situs web. Terutama, pada versi situs web, dimuat artikel
lama dari versi brosur yang telah diedit lagi.
%4 "Sahabat Peserta Pemagangan" versi situs web

http://www.jitco.or.jp/webtomo/

Silakan memilih bahasa Tiongkok (China), Indonesia, Vietnam,
Thailand atau Inggris dari halaman atas. Pada versi bahasa apa pun, untuk hampir
semua kalimat ada kalimat terjemahan bahasa Jepang di sebelahnya. Selain itu,
pada versi bahasa Inggris, dimuat juga bacaan dalam bahasa Tagalog dll. yang
merupakan bahasa selain dari 5 bahasa tersebut.
Saat ini, "Sahabat Peserta Pemagangan" versi situs web terdiri dari 6 kategori
seperti di bawah ini. Kami akan memperkenalkan tiap-tiap bagian dari isinya.

[Info Pemagangan] Di sini dimuat informasi tentang peraturan undang-undang
yang penting bagi Anda sebagai peserta pemagangan, dan pamflet mengenai
kesehatan dan keselamatan yang JITCO buat untuk peserta pemagangan. Pada
sudut "Konsultasi dari Peserta Pemagangan Teknik yang Sering Ada", dimuat
pertanyaan yang sering ditanya bersama jawabannya. Apabila Anda mempunyai
suatu kesulitan, silakan mencoba membacanya.

[Buku Pegangan Trainee Praktek Kerja] Di sini disediakan "Buku Pegangan
Trainee Praktek Kerja" dalam bentuk pdf. Sangat berguna karena setiap saat
dapat dibaca melalui ponsel pintar dll.

[Informasi Kehidupan] Di sini dimuat informasi bermanfaat bagi Anda yang
belum terbiasa menjalani kehidupan di Jepang, misalnya informasi keschatan,
masyarakat Jepang dll.

[Kumpulan Pranala] Pranala situs berita di tanah air dll. yang dapat dibaca
dalam bahasa ibu.

[Resep Masakan] Di sini dimuat resep masakan dan manisan khas Jepang
sesuai dengan empat musim, bersama dengan kolom.

[Bahasa Jepang & Budaya Jepang] Sudut "Cerita Rakyat Jepang" yang
menyediakan cerita Urashima Taro, Putri Kaguya dll. adalah sudut yang populer.
Selain itu juga ada sudut Sayembara Mengarang Bahasa Jepang bagi Trainee dan
Trainee Praktik Kerja. Silakan segarkan pikiran Anda dengan membaca kolom

tentang budaya Jepang dan bahasa Jepang yang dapat dinikmati.

Untuk versi situs web, kapan pun Anda dapat membaca melalui PC
atau ponsel pintar. Bagi Anda yang belum pernah menggunakan, silakan untuk

mencoba.
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